
AR PCC TRIGGERS (Pistol Caliber Carbine) - AR PCC 2 STAGE,
STRAIGHT **2+2lb** Fits all calibers in PCC (.40, .45, 9mm)

This Timney trigger sets the benchmark for aftermarket upgrades for AR/M4
platforms and is designed as a complete, drop‑in trigger assembly.

It features a two‑stage trigger pull with a total pull weight of 4 pounds, divided
into a 2 lb first stage and a 2 lb second stage (0.9 kg + 0.9 kg). The trigger
uses your rifle’s original hammer and trigger pins as well as the existing
safety, requiring no additional parts.

Specifically engineered for shooters who prefer a two‑stage trigger in AR‑style
pistol caliber carbines, it delivers improved control, consistency, and accuracy.
Installation is quick and easy with no gunsmithing required, and the trigger is
ready for the range straight out of the box with no adjustments necessary. It
features a solid, straight trigger shoe.

Compatibility:

AR‑style Pistol Caliber Carbines in 9×19, .40 S and W, and .45 ACP

Attributes

Name: AR PCC 2 STAGE, STRAIGHT **2+2lb** Fits all calibers in PCC (.40, .45, 9mm)
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016542
Mfr. No.: 682-ST
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 081950682171
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Sicherheitshinweise für den AR PCC TRIGGER
(Pistol Caliber Carbine)
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR PCC TRIGGER! Dieser Abzug wurde entwickelt, um die Leistung deiner
AR/M4Plattform zu verbessern. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du die Bedienungsanleitung vor der Verwendung vollständig gelesen und verstanden
hast.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass dein Gewehr vor der Installation des Abzugs entladen ist.
Verwende nur die originalen Hammer und Abzugsstifte deines Gewehrs.
Überprüfe den Abzug regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung.
Achte darauf, dass der Abzug nicht nass oder verschmutzt ist, bevor du ihn verwendest.
Verwende Schutzausrüstung wie Augen und Gehörschutz beim Schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit.

Abzug entfernen:2.

Entferne den alten Abzug gemäß der Bedienungsanleitung deines Gewehrs.

Neuen Abzug einsetzen:3.

Setze den AR PCC TRIGGER in die vorgesehenen Halterungen ein.
Verwende die originalen Hammer und Abzugsstifte, um den Abzug zu sichern.

Überprüfung:4.

Überprüfe die Funktionalität des Abzugs, bevor du das Gewehr benutzt.
Stelle sicher, dass der Abzug ordnungsgemäß funktioniert und keine Anzeichen von Fehlfunktionen
aufweist.

Nutzung

Der Abzug hat eine Gesamtzugkraft von 4 Pfund, aufgeteilt in zwei Stufen (2 Pfund für die erste Stufe und



2 Pfund für die zweite Stufe).
Du kannst den Abzug sofort nach der Installation verwenden, ohne Anpassungen vornehmen zu müssen.
Achte darauf, dass du den Abzug immer mit der richtigen Technik verwendest, um die Kontrolle und
Genauigkeit zu maximieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Abzug gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Informiere dich über die spezifischen Entsorgungsrichtlinien in deiner Region, um sicherzustellen, dass du
umweltfreundlich handelst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über den AR PCC TRIGGER, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende
dich bitte an die EUKontaktstelle des Herstellers.



Safety Instruction Guide for AR PCC Triggers
Introduction
Thank you for choosing the AR PCC Triggers (Pistol Caliber Carbine) AR PCC 2 Stage, Straight. This guide
provides essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your trigger
assembly. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and its components before installing the
trigger.
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Keep firearms pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a clear range before shooting.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
This trigger assembly is designed for use with ARstyle Pistol Caliber Carbines in 9×19, .40 S and W, and
.45 ACP only.
Do not attempt to use this trigger assembly with any other firearm or caliber.
Ensure that the trigger is installed correctly before using the firearm.
Do not modify or alter the trigger assembly in any way, as this may compromise safety and performance.
Regularly inspect the trigger assembly for wear or damage. If any issues are found, discontinue use and
consult a qualified gunsmith.
Be cautious of the trigger pull weight; it is set at a total of 4 pounds (2 lb first stage and 2 lb second
stage). Ensure you are comfortable with this pull weight before use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Gather necessary tools for installation, such as a punch tool and a hammer.

Installation Steps:2.

Remove the existing trigger assembly from your ARstyle Pistol Caliber Carbine by following the
manufacturer’s instructions.
Carefully install the new AR PCC Trigger assembly into the lower receiver, ensuring that the
original hammer and trigger pins are used.
Ensure that the safety lever is installed correctly and functions properly.
Once installed, perform a function check to ensure the trigger operates correctly.

Usage:3.

When ready to use the firearm, ensure that the safety is engaged until you are prepared to shoot.
Practice proper shooting techniques and keep your finger off the trigger until you are ready to fire.
After use, always ensure the firearm is unloaded and stored safely.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the trigger assembly is damaged or no longer in use, consult local regulations for proper disposal
methods.
Do not discard firearms or firearm components in regular trash.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, concerns, or to report unsafe products, please contact your local authorities or consult
the EU Safety Gate platform for updates on recalls and safety alerts.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR PCC Trigger
assembly. Thank you for your commitment to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para AR PCC Triggers
Introducción
Gracias por elegir el AR PCC Trigger (Pistol Caliber Carbine) de Timney. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro, ofreciendo un control y precisión superiores. Sin embargo, es importante seguir
las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Nunca apuntes con el arma a algo que no desees disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena el arma y los accesorios en un lugar seguro y fuera del alcance de los niños.
Revisa regularmente el estado de tu arma y sus componentes.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este gatillo está diseñado específicamente para carabinas de calibre de pistola AR. No lo
uses en otras plataformas.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento periódico del gatillo y de tu arma para asegurar su correcto
funcionamiento.
Condiciones de disparo: Evita disparar en condiciones climáticas extremas que puedan afectar el
rendimiento del gatillo.
Control de edad: Este producto no es adecuado para menores de edad sin la supervisión de un adulto
responsable.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desmontaje del arma:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira el guardamanos y el mecanismo de disparo según las instrucciones del fabricante de tu
carabina AR.

Instalación del gatillo:2.

Coloca el nuevo gatillo en su lugar, alineando los pines originales del martillo y del gatillo.
Asegúrate de que el gatillo esté bien asegurado y que los pines estén correctamente colocados.

Verificación:3.

Una vez instalado, verifica el funcionamiento del gatillo sin munición.
Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro y controlado.

Uso en el campo:4.

Familiarízate con el nuevo gatillo en un rango de tiro seguro.
Practica el uso del gatillo para acostumbrarte a su peso y respuesta.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes de armas.
Nunca deseches el gatillo en la basura común. Busca un centro de reciclaje o un lugar especializado en la
eliminación de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso, la instalación o la seguridad de tu AR PCC Trigger, consulta con un
profesional o un distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al usar cualquier equipo relacionado con armas de fuego.
Mantente informado y siempre actúa con precaución.



Guide de Sécurité du Produit : AR PCC Triggers
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le produit AR PCC Triggers. Ce document te fournira des informations
essentielles concernant la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce déclencheur. Il est important de lire
attentivement ce guide pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton produit.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de ton déclencheur pour t'assurer qu'il n'y a pas de dommages.
Ne modifie pas le produit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son fonctionnement.
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires associés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le déclencheur, assuretoi que l'arme est déchargée.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne veux pas tirer.
Utilise toujours des équipements de protection appropriés (lunettes de protection, protections auditives).
Ne laisse pas le déclencheur à la portée des enfants.
En cas de dysfonctionnement, ne tente pas de réparer le produit toimême. Contacte un professionnel
qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et que la sécurité est activée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Démontage de l'ancien déclencheur :2.

Retire le déclencheur existant en suivant les instructions du fabricant.
Conserve toutes les pièces d'origine, car elles peuvent être nécessaires pour une future
installation.

Installation du nouveau déclencheur :3.

Place le AR PCC Trigger dans le logement prévu.
Utilise les goupilles d'origine de l'arme pour fixer le déclencheur.
Assuretoi que tout est bien en place et sécurisé.

Vérification :4.

Effectue un contrôle visuel pour vérifier que le déclencheur est correctement installé.
Teste le déclencheur à vide pour t'assurer qu'il fonctionne correctement.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifie que l'arme est en bon état de fonctionnement.
Prends le temps de te familiariser avec le fonctionnement du déclencheur.



Pratique dans un environnement sécurisé avant de l'utiliser dans des situations réelles.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu souhaites te débarrasser du produit, assuretoi de le faire de manière responsable.
Ne jette pas le déclencheur à la poubelle. Informetoi sur les centres de collecte des déchets dangereux
dans ta région.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des équipements liés aux armes à feu.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, n'hésite pas à consulter un
professionnel qualifié ou à rechercher des informations sur les plateformes de sécurité des produits.

En suivant ces directives, tu peux profiter de ton AR PCC Trigger en toute sécurité. Rappelletoi que la sécurité
est la priorité numéro un lors de l'utilisation de tout équipement lié aux armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto AR PCC 2 STAGE, STRAIGHT di Timney. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro con carabine a calibro pistol. È importante seguire le linee guida di sicurezza
per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il grilletto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il grilletto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il grilletto solo con carabine a calibro pistol compatibili (.40, .45, 9mm).
Non modificare il grilletto o utilizzare parti non originali.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.
Indossa occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica quando installi o rimuovi il grilletto.

Istruzioni per Installazione e Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione del Grilletto:2.

Posiziona il grilletto AR PCC 2 STAGE nell'alloggiamento.
Utilizza i perni e il martello originali della tua carabina.
Assicurati che il grilletto sia ben fissato e allineato correttamente.

Controllo Finale:3.

Esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che il grilletto funzioni correttamente.
Effettua alcuni test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Uso del Grilletto:4.

Utilizza il grilletto secondo le specifiche del prodotto per ottenere il massimo delle prestazioni.
Sii sempre consapevole della tua sicurezza e di quella degli altri durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il grilletto o parti danneggiate nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei relativi accessori.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per informazioni su come smaltire correttamente il



prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, supporto o domande relative alla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
o un esperto di armi da fuoco autorizzato.



Bruksanvisning for AR PCC TRIGGERS (Pistol
Caliber Carbine)
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av AR PCC TRIGGERS. Denne totrinns avtrekkeren er designet for AR/M4 plattformer og
gir en forbedret opplevelse for skyttere av pistolkaliber karabiner. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye
for å sikre trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet er avgjørende for å unngå ulykker og skader.
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller jevnlig for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller og hørselsvern når du bruker våpen.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før installasjon av avtrekkeren.
Unngå å bruke avtrekkeren med våpen som har modifikasjoner som ikke er godkjent av produsenten.
Ikke la avtrekkeren komme i kontakt med fuktighet eller ekstreme temperaturer.
Kontroller at avtrekkeren er riktig installert før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og i sikker tilstand.
Fjern eksisterende avtrekker og eventuelle tilknyttede deler.

Installasjon av avtrekker:2.

Plasser den nye Timney avtrekkeren i avtrekkerhuset.
Bruk de originale hammer og avtrekkerpinnene for å feste avtrekkeren.
Sørg for at sikkerhetsmekanismen fungerer som den skal.

Bruk av avtrekker:3.

Test avtrekkeren flere ganger for å sikre at den fungerer korrekt.
Juster grepet og stansen for å finne en komfortabel posisjon før skyting.

Etter bruk:4.

Rengjør avtrekkeren og våpenet etter hver bruk for å sikre langvarig ytelse.
Oppbevar våpenet og avtrekkeren på et sikkert sted.

Avfallshåndtering
Følg lokale forskrifter for avhending av våpenutstyr og tilbehør.
Unngå å kaste avtrekkeren i vanlig husholdningsavfall.



Lever avtrekkeren til en godkjent avfallsmottaker eller gjenvinningsstasjon.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av AR PCC TRIGGERS, vennligst kontakt
produsenten direkte. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig når du tar kontakt.

Takk for at du valgte AR PCC TRIGGERS. Vi ønsker deg en trygg og hyggelig skyteopplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla AR PCC TRIGGERS
(Pistol Caliber Carbine)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AR PCC TRIGGERS. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o poprawie wydajności i
bezpieczeństwa w strzelaniu z broni palnej. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji, które należy ściśle przestrzegać.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie korzystaj z produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Stosuj ochronniki słuchu i wzroku podczas strzelania.
Nie kieruj broni w stronę osób ani w kierunku, w którym nie chcesz strzelać.
Nie zostawiaj broni bez nadzoru, gdy jest załadowana.
Upewnij się, że masz odpowiednie umiejętności i wiedzę, aby korzystać z broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja2.

Zdemontuj oryginalny mechanizm spustowy, korzystając z odpowiednich narzędzi.
Zainstaluj AR PCC TRIGGERS, upewniając się, że wszystkie elementy są dobrze dopasowane.
Użyj oryginalnych pinów spustowych i młotka, aby zamocować nowy mechanizm.
Sprawdź, czy spust działa prawidłowo, wykonując kilka testowych pociągnięć bez amunicji.

Użytkowanie3.

Po zainstalowaniu, przetestuj spust w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działa zgodnie
z oczekiwaniami.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.
Regularnie sprawdzaj mechanizm spustowy pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać
informacje na temat bezpiecznej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub konserwacji produktu, należy skontaktować
się z odpowiednim punktem kontaktowym w Europie.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z użytkowaniem, zgłoś je
odpowiednim władzom. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie
Safety Gate w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego i przyjemnego strzelania!



AR PCC Triggers (Pistol Caliber Carbine)
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR PCC Triggers tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
asennusohjeita ja muita hyödyllisiä tietoja varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyinä ja toimintakunnossa.
Ilmoita epäilyttävistä tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että aseesi on lukittu ja tyhjennetty ennen asennusta.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä vain suositeltuja osia ja tarvikkeita tuotteen kanssa.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta.
Älä tee muutoksia tai säätöjä tuotteeseen ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista aseesi patruunat ja varmista, että se on tyhjennetty.
Irrota alkuperäinen liipaisin ja vaihda se AR PCC Trigger liipaisimeen.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ja että liipaisin toimii oikein.

Käyttö:2.

Tarkista liipaisimen toiminta ennen ampumista.
Käytä liipaisinta vain turvallisessa ympäristössä, kuten ampumaradalla.
Seuraa aina ampumaohjeita ja käytäntöjä.

Hävittäminen
Hävitä tuote vastuullisesti ja ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja Tukea Varten
Tämä tuote on suunniteltu täyttämään EU:n yleiset tuote turvallisuusvaatimukset. Jos sinulla on kysymyksiä tai
tarvitset lisätietoja, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Kiitos, että valitsit AR PCC Triggers tuotteen. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat turvallisen ja tehokkaan
ampumiskokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för AR PCC TRIGGERS
Introduktion
Tack för att du valt AR PCC TRIGGERS. Denna produkt är utformad för att förbättra din skytteupplevelse med
AR/M4 plattformar. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur.
Kontrollera att vapnet är oladdat när du installerar eller hanterar det.
Förvara alltid vapnet och tillbehör utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att vapnet är i gott skick innan användning.
Tänk på att en tvåstegsavtryckare kan kräva mer precision vid avfyrning.
Undvik att använda avtryckaren om du är osäker på dess funktion.
Använd inte avtryckaren om den har modifierats på något sätt.
Var medveten om din omgivning och potentiella faror vid skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att vapnet är oladdat.
Ta bort det gamla avtrycket enligt tillverkarens instruktioner.
Montera AR PCC TRIGGER genom att följa stegförsteginstruktionerna i produktmanualen.
Använd de befintliga hammaren och avtryckarpinnarna.
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad innan du laddar vapnet.

Användning2.

Bekanta dig med avtryckarens funktioner innan användning.
Använd avtryckaren med en jämn och kontrollerad rörelse.
Undvik att trycka för hårt på avtryckaren för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
Efter användning, rengör och inspektera avtryckaren för att säkerställa att den fungerar korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella defekta eller oanvändbara delar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt, i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Förvara alltid avfall och oanvändbara delar utom räckhåll för barn.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller rapportering av säkerhetsproblem, vänligen kontakta tillverkaren. Se tillverkarens
kontaktinformation på produktens förpackning eller manual.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AR PCC
TRIGGERS. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR
PCC TRIGGERS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR PCC TRIGGERS (Pistol Caliber Carbine) AR PCC 2 STAGE, STRAIGHT. Tento
produkt byl navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a přesnost pro vaši AR‑stylovou pistoli s ráží karabiny.
Před použitím tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel, tedy pro AR‑stylové pistole s ráží karabiny.
Před použitím zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně vybitá.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, obraťte se na odborníka nebo zbrojíře.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že zbraň je vybitá.
Při instalaci se vyvarujte kontaktu s ostřejšími předměty, které by mohly způsobit zranění.
Při manipulaci s triggerem dbejte na to, abyste se vyhnuli stisknutí spouště, dokud není zbraň bezpečně
zajištěna.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování triggeru, okamžitě přestaňte používat
zbraň a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a klíčů.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná.

Instalace triggeru:2.

Odstraňte původní trigger a nahraďte ho novým AR PCC TRIGGER.
Použijte původní kladivo a čepy triggeru.
Ujistěte se, že je trigger správně usazen a zabezpečen.
Zkontrolujte, zda je vše správně namontováno před dalším použitím zbraně.

Použití triggeru:3.

Při střelbě dbejte na dodržování všech bezpečnostních pokynů.
Využijte dvoustupňového spouštění pro lepší kontrolu a přesnost.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete produkt zlikvidovat, dodržujte místní předpisy pro likvidaci nebezpečných odpadů.
Zajistěte, aby byl produkt znepřístupněn pro děti a zranitelné osoby.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné odborníky nebo zbrojíře.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny informace o produktu, včetně modelu a výrobce.

Děkujeme, že jste si zvolili AR PCC TRIGGERS. Přejeme vám bezpečné a příjemné používání!
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